St. Vincent de Paul
Catholic Church & School

On this mountain
the Lord of hosts
will provide for all peoples

a feast of rich food

and choice wines,
juicy, rich food and
pure, choice wines.

\5} Isaiah 25:6
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St. Vincent de Paul Roman Catholic Church & School www.svdpphx.org

CLERGY
Pastor: José Jesus Lopez - Ext.105 / Frlopez@svdpphx.org
Parochial Vicar: Rev. Guillermo Avila - Ext.129 / Frgavila@svdpphx.org

Deacon: Sergio Estupifian / estupinansergio@yahoo.com

MASS SCHEDULE Reconciliation/

English Masse MISAS EN ESPANOL Confesiones:
Tuesday & Thursday . . A Call the Office
3-00am Martes, Jueves y Viernes: 6.5?0pm to make an appoinment
Sabado: 8:00am y (6:00pm Misa de
Wednesday: 8:15am (School Mass) Vigi]ia con NiﬁOS) Hablar a la ofi_cina para
Sunday: 9:00am Domingo:7:00am, 11:00am, A h‘;fer Clita n
1:00am, 3:00pm m—
PARISH STAFF Santisimo
; Fridays / Viernes
Ofelia Fiorentino......... Ext.103 Susana Castaneda & Jessica Avalos..Ext.107 |9:00AM - Ends with Benediction
Ofiorentino@svdpphx.org after 6:30pm Spanish Mass /
Parish Secretaries NuullimS_tﬁr Finaliza con bendicion despues
Rafael Davila............... Ext.104 Francisco Perez de misa de las 6:30pm.
Ravila@svdpphx.org Marriageprepsvdp@yahoo.com Contact Us / Contactanos
Music Di Marri & Qui fiera P 3140 N. 51st Ave.
Juan Arvizu Nancy Perez.......... Ext.113 Phoenix, Az 85031
Jarvizu@svdpphx.org Nperez@svdpphx.com Parish Office:

(623)247-6871
Fax: (623)247-4457

Maria Mendoza............ Ext.250 Jose Hernandez / Laura Aguayo Website:
Mariafm@svdpphx.org SCHOOL STAFF www.svdpphx.or
Martha Veronica Gamez....Ext.108 |pijrector Svapp o &
Mvgamez@svdpphx.org Sr. Cabrini Thomas D.C................... Ext. 653 . Email:
Principal Stvincent@svdpphx.org
Enri_que Digz._......._ ...... jrro— Ext. 652 :
ssistant Principa
Kelly Aranowski..l.? ............................ Ext. 653 (623)247-8595
Weekly Readings

Monday: Gal 4:22-24, 26-27,31 — 5:1; Ps 113:1b-5a, 6-7; Lk 11:29-32 Tuesday: Gal 5:1-6; Ps 119:41, 43-45, 47-48; Lk 11:37-41
Wednesday: Gal 5:18-25; Ps 1:1-4, 6; Lk 11:42-46 Thursday: Eph 1:1-10; Ps 98:1-6; Lk 11:47-54

Friday: Eph 1:11-14; Ps 33:1-2, 4-5, 12-13; Lk 12:1-7 Saturday: Eph 1:15-23; Ps 8:2-3ab, 4-7; Lk 12:8-12

Sunday:Is 45:1, 4-6; Ps 96:1, 3-5, 7-10; 1 Thes 1:1-5b; Mt 22:15-21

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Gal 4:22-24,26-27,31 — 5:1; Sal 113 (112):1b-5a, 6-7; Lc 11:29-32 Martes: Gal 5:1-6; Sal 119 (118):41, 43-45, 47-
48; Lc 11:37-41 Miércoles: Gal 5:18-25; Sal 1:1-4, 6; Lc 11:42-46 Jueves: Ef 1:1-10; Sal 98 (97):1-6; Lc 11:47-54

Viernes: Ef 1:11-14; Sal 33 (32):1-2, 4-5, 12-13; Lc 12:1-7 Sabado: Ef 1:15-23; Sal 8:2-3ab, 4-7; Lc 12:8-12

Domingo: Is 45:1, 4-6; Sal 96 (95):1, 3-5, 7-10; 1 Tes 1:1-5b; Mt 22:15-21

Today’s Reading

First Reading — On this mountain the LORD will make for all peoples a feast of rich food and choice wines (Isaiah 25:6-10a).
Psalm — [ shall live in the house of the Lord all the days of my life (Psalm 23).

Second Reading — God will supply whatever you need (Philippians 4:12-14, 19-20).

Gospel — I have prepared my banquet, and everything is ready. Come to the feast! (Matthew 22:1-14 [1-10]).

LECTURAS DE HOY

Primera lectura — El Sefior preparara un banquete y secara las lagrimas de todos los rostros (Isafas 25:6-10a). Salmo — Viviré
en la casa del Sefior todos los dias de mi vida (Salmo 23 [22]). Segunda lectura — No importa las circunstancias en las que nos
encontremos, nuestras necesidades se resolveran en Cristo Jesus (Filipenses 4:12-14, 19-20).Evangelio — La invitacion se ha
enviado; todo estd listo; vengan a la fiesta (Mateo 22:1-14 [1-10]).




St. Vincent de Paul Roman Catholic Church & School

www.svdpphx.org

Calendario Semanal Parroquial / Weekly Parish Activity

Tuesday/Martes, October 13
8:00am Daily Mass / English
6:30pm  Misa en Espaiiol (facebook live & youtube)

'Wednesday/Miercoles, October 14"
8:15am  School Mass (English Mass)

Thursday/Jueves, October 15
8:00am Daily English Mass
6:30pm  Misa en Espaifiol con Niiios (facebook live & youtube)

Friday/Viernes, October 16™
6:30pm Misa en Espaiiol (facebook live & youtube)

Saturday/Sabado, October 17
8:00am Misa en Espaiiol
6:00pm Misa en Espaifiol con Nifios ( Misa de Vigilia)
(facebook live & youtube)

Sunday/Domingo, October 18"
7:00am  Misa en Espaifiol
9:00am English Mass (facebook live & youtube)
11:00am Misa en Espaiiol (facebook live & youtube)
1:00pm Misa en Espaiiol (facebook live & youtube)
3:00pm Misa en Espaiiol

Office Hours
Monday, Wednesday, Thursday & Friday

9:00am - 3:00pm

Tuesdays
9:00am - 2:00pm

Horario de Oficina
Lunes, Miercoles, Jueves y Viernes

9:00am - 3:00pm

Martes
9:00am - 2:00pm

Mass Intentions / Intenciones
Sunday/Domingo

October 11,2020

7:00am  Basilio Pifia Angeles
9:00am  Jess Romero t Miguel Molina
11:00am  Vicente Rodriguez t Juan Javier Martinez f
Teresa Mendez Antonio t Salvador Aguilar Toledo F
1:00pm  Jose Carmen Pifia Juarez t
3:00pm  Lidia Macias t
St. Vincent de Paul Community (Live)

Tuesday/ Martes - October 13, 2020
8:00am Felix Balderas T
6:30pm  Jaime Garcia 1

Wednesday/ Miercoles - October 14,2020
8:15am  Souls of Purgatory
St. Vincent de Paul Teachers (Live)

Thursday/ Jueves - October 15, 2020
8:00am  Efren Gonzales t
6:30pm  Jose Ignacio Chavez t

Friday/ Viernes - October 16,2020
6:30pm  Victoria Vega Sanchez t

Saturday/ Sabado - October 17,2020
8:00am  Blanca Saraviaf
6:00pm  Urbano Adame t Adalberto Olivas Jr. T

Mission Statement
We are the Body of Christ, Dedicated to serve
our multi-cultural community to build a
strong, personal relationship with Jesus Christ,
Guided by the Holy Spirit, we accomplish this
through communion, faith, tradition, charity
and religious education.

- L4
Nuestra Mision
Somos el Cuerpo de Cristo, dedicados a servir a
nuestra comunidad multi-cultural
construyendo una relacion fuerte y personal
con Jesucristo. Guiados por el Espiritu Santo
y lograndolo a través de la comunion, la fe, las
tradiciones, la caridad y la educacién religiosa.




Society of St. Vincent de Paul

Hours of Operation here at St. Vincet de Paul Church / Horario en la Parroquia San Vicente de Paul.

Tuesday / Martes - 8:30AM - 11:30AM
Wednesday / Miercoles - Closed / Cerrado (Deliveries) / (Entregas)
Thursday / Jueves - 8:30AM - 11:30AM
Friday / Viernes - Closed / Cerrado (Deliveries) / (Entregas)
Saturday / Sabado - 9:00AM - 11:30AM

Hours Subject to CHANGE!!! / Los horarios podrian CAMBIAR!!!
Or for assistance please call / Para asistencia llame al

(623)845-5564

L_____________________J
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Are you suffering from Domestic Violence? We are here for you. Did you
know? One in every four women experiences domestic violence during her
lifetime. One in seven men also experiences abuse. For immediate assistance,
call our 24-hour hotline at 480-821-1024. Catholic Charities has been
helping domestic violence survivors escape their abusers for over 30 years. My
Sister’s Place provides shelter, resources and case management so survivors
can have a safe future. To learn more about this program or to donate to this

CathOllC cause, call 602-285-1999 and visit us at www.catholiccharitiesaz.org.
( ) Charltles National Domestic Violence Hotline: 800.799.7233

WIlure Miracles Happan Eﬂr\r [la\l Speak out in defense of the poor-Proverbs 31:8-9

(Esta usted sufriendo de Violencia Domestica? Estamos aqui para usted.
¢Sabia usted? Una de cada cuatro mujeres experimenta violencia doméstica
durante su vida. Uno de cada siete hombres también experimenta abuso. Para
ayuda inmediata, llame a nuestra linea directa las 24 horas al 480-821-1024.
Caridades Catolicas ha estado ayudando a sobrevivientes de violencia doméstica

a escapar de sus abusadores durante mas de 30 afios. My Sister’s Place (El

Lugar de mi Hermana) proporciona albergue, recursos y administracion de casos
para que los sobrevivientes puedan tener un futuro seguro. Para aprender mas
informacién sobre este programa o donar hacia esta causa, llame al 602-285-

1999y visitenos a www.catholiccharitiesaz.org.

Linea directa nacional contra la violencia doméstica 800.799.7233

Habla en defensa de los pobres-Proverbios 31: 8-9
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inspiring secure giving ®
: Important Message from St. Vincent de Paul Roman Catholic Church
Dear Parishioners

| have exciting news: To make it easier for you to support our parish and the important
ministries we provide, St. Vincent de Paul Roman Catholic Church is partnering with Faith Direct - the leading elec-
tronic giving (eGiving) program for Catholic churches all across the country.

Through Faith Direct you can make all of your contributions to St. Vincent de Paul

automatically from your checking account or credit card — just as you may do now with your mortgage, household
bills, and other monthly payments. This is a great way to simplify your giving — and it's the most cost-effective,
environmentally-friendly way for us to receive your gifts.

Sign up is easy, and | hope you'll take a minute to enroll right now — before you move on to the next email. You can
use their simple, secure online enrollment form.

You can review the enrollment process by clicking on the YouTube video link below - it gives you a quick look at how
easy it is to enroll and manage your account.

I highly recommend the Faith Direct program, and prayerfully hope you will sign up today. Thank you so much for
considering eGiving as a way to support our parish, and may God bless you and your loved ones!

In His name,
Rev. Jose Jesus Lopez
Pastor

: Mensaje importante de la Iglesia Catélica Romana de San Vicente de Padl
Estimados feligreses

Tengo una gran noticia: para facilitarles el apoyo a nuestra parroquia y a los importantes
ministerios que brindamos, la Iglesia Catélica Romana de San Vicente de Paul se estd asociando con Faith Direct, el
programa lider de donaciones electrénicas (eGiving) para iglesias catélicas en todo el pais.

A través de Faith Direct puedes hacer todas tus contribuciones a San Vicente de Paul.

automaticamente desde su cuenta corriente o tarjeta de crédito, tal como puede hacer ahora con su hipoteca, factu-
ras del hogar y otros pagos mensuales. Esta es una excelente manera de simplificar sus donaciones, y es la forma mas
rentable y respetuosa con el medio ambiente para que recibamos sus donaciones.

Registrarse es facil y espero que se tome un minuto para inscribirse ahora mismo, antes de pasar al siguiente correo
electrénico. Puede utilizar su formulario de inscripcién en linea sencillo y seguro.

Puede revisar el proceso de inscripcion haciendo clic en el enlace de video de YouTube a continuacion; le brinda una
vista rapida de lo facil que es inscribirse y administrar su cuenta.

Recomiendo encarecidamente el programa Faith Direct y espero con oracion que se inscriba hoy. jMuchas gracias
por considerar el eGiving como una forma de apoyar a nuestra parroquia, y que Dios los bendiga a usted y a sus seres
queridos!

En su nombre
Rev. José Jesus Lopez
Parroco



IMPORTANT / IMPORTANTE
All Volunteer must renew their Save Enviroment.
Todos los voluntarios tienen que renovar su Ambiente Seguro.
https://phoenix.cmgconnect.org/

Thank you / Gracias

s por seguir apoyando a la parroquia, han sido dia me\

s que creen en é iﬁl. n{xi' de esperanza por e The Holy Sacrament is already exposed
pode

e every FRIDAY form 9:00AM & ends with
benediction after 6:30pm Spanish Mass.

Thank you fm continuing to support the parish. These have
' out with the help of G '
OU in communion w m

‘. El Santisimo ya esta expuesto todos los
e, 50 that you n ith hope by the power of] . .

the Holy Spirit” Romans 15:13 | VIERNES de 9:00AM y finaliza con
bendicion despues de la misa de las

6:30pm.

ST. VINCENT DE PAUL ROMAN CATHOLIC CHURCH

Important / Importante

A todos los parroquianos registrados se les pide
por favor si an cambiado de numero de

e telefono o direccion por favor de llamar a la
All registered parishioners, if you have oficina parroquial para actualizar su

changed your phone number or address,  informacion, ya que con esto podremos estar

please call the parish office to update en mejor comunion con ustedes. Gracias y
your information, since with this we can Bendiciones.

be in better communion with you.
Thank you and blessings.




